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See the notice on TED website

151667-2026 - Competition
Poland – Roadworks – Budowa nowoczesnego budynku Szkoły Podstawowej w Skokowej- 
Wykonanie Zagospodarownia Terenu przy budynku.
OJ S 44/2026 04/03/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Gmina Prusice
Email: k.szachniewicz@prusice.pl
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Budowa nowoczesnego budynku Szkoły Podstawowej w Skokowej- Wykonanie 
Zagospodarownia Terenu przy budynku.
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót polegających na wykonaniu 
zagospodarowania terenu przy budynku Szkoły Podstawowej i Przedszkola w Skokowej. 2.
Obiekt zlokalizowany jest w miejscowości Skokowa przy skrzyżowaniu ulic Kościelnej i 
Piaskowej, na działkach nr 369/2, 369/4, 369/5, 363/27, 363/29, 363/30 obręb Skokowa w 
Gminie Prusice. 3.W ramach realizacji zostaną wykonane: a) w zakresie branży budowlanej i 
drogowej: • prace ziemne: niwelacja terenu, wykonanie nasypów, stabilizacja gruntu pod 
nawierzchnie • wykonanie nawierzchni dróg wewnętrznych, chodników i placów, • budowa 
miejsc postojowych, zatoki autobusowej i opasek wokół budynku o szerokości 50 cm, 
wypełnioną otoczakami, na obszarach zlokalizowanych po stronie północnej, zachodniej oraz 
południowej wokół budynku szkoły, z wyłączeniem miejsc wskazanych w projekcie 
zagospodarowania terenu jako utwardzenia – tj. chodniki z kostki betonowej. • wykonanie 
placu miejskiego i terenów rekreacyjnych, • montaż elementów małej architektury - ławki, 
kosze itp., • wykonanie wiaty z miejscem gromadzenia odpadów, • wykonanie trawników, b) w 
zakresie branży elektrycznej: • wykonanie oświetlenia terenu zewnętrznego, w tym montaż 
słupów oświetleniowych o wys. 6 m i 4 m, • montaż opraw oświetleniowych LED, • wykonanie 
linii kablowych zasilających, • prowadzenie kabli w rurach ochronnych, • wykonanie uziemień 
instalacji, • wykonanie oświetlenia wiat rowerowych. c) w zakresie branży sanitarnej: • 
wykonanie kanalizacji deszczowej odprowadzającej wody opadowe z projektowanych 
nawierzchni, • wykonanie wpustów deszczowych betonowych z osadnikiem o średnicy 50 cm, 
• montaż wpustów z kratą żeliwną o wymiarach 40 × 60 cm, • wykonanie przykanalików od 
wpustów do sieci kanalizacji deszczowej, • wykonanie odcinków kanalizacji deszczowej, • 
wykonanie odwodnienia liniowego klasy C250 o szerokości 20 cm i długości ok. 3 • włączenie 
projektowanej kanalizacji do istniejącej sieci kanalizacji deszczowej na terenie działki, • 
wykonanie odwodnienia nawierzchni poprzez układ spadków podłużnych i poprzecznych. 
Pozostały opis znajduje się w pkt. III SWZ Opis przedmiotu zamówienia.
Procedure identifier: c98aff92-8544-4063-8179-2face16199cd
Internal identifier: ZP.271.1.1.2026
Type of procedure: Open

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/151667-2026
mailto:k.szachniewicz@prusice.pl
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The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233140 Roadworks
Additional classification (cpv): 45223300 Parking lot construction work

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Rynek 1 
Town: Prusice
Postcode: 55-110
Country subdivision (NUTS): Wrocławski (PL518)
Country: Poland
Additional information: Zamawiający wymaga odbycia wizji lokalnej przed złożeniem oferty . 
wizja lokalna jest obowiązkowa . Brak potwierdzenia odbycia wizji lokalnej skutkować będzie 
odrzuceniem oferty na podstawie art. 226 ust.1 pkt. 18 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje 
dotyczące terminu i sposobu odbycia wizji lokalnej lokalnej zawarte są w SWZ.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 591 445,00 PLN

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: European Single Procurement Document Request, Notice
Assets being administered by liquidator: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga 
złożenia: a) JEDZ b) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Business activities are suspended: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga 
złożenia: a) JEDZ b) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Corruption: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu 
lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Fraud: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Insolvency: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu 
lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
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Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
zgodnie z art. 108 ust.1 pkt.3 oraz art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy pzp Zamawiający wymaga 
złożenia: a) JEDZ b) Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat , w zakresie art. 
109 ust.1 pkt.1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami zawarł wiążące porozumienie w sprawie splat tych należności; c) Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa mowa w art. 
125 ust.1 p.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 
ust. 1 pkt. 36 p.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust.2 okt. 
1,5,7,,10 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi Załącznik do SWZ
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Naruszenie obowiązku 
płatności podatków: zgodnie z art. 108 ust.1 pkt.3 oraz art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy pzp 
Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat , w 
zakresie art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami zawarł wiążące porozumienie w sprawie splat tych należności; c) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
mowa w art. 125 ust.1 p.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt. 36 p.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 
ust.2 okt. 1,5,7,,10 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi Załącznik do SWZ
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Naruszenie 
obowiązku płatności podatków: zgodnie z art. 108 ust.1 pkt.3 oraz art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy 
pzp Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat , w 
zakresie art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami zawarł wiążące porozumienie w sprawie splat tych należności; c) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
mowa w art. 125 ust.1 p.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt. 36 p.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 
ust.2 okt. 1,5,7,,10 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi Załącznik do SWZ
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Zgodnie z art. 108 ust.1 
pkt 1 i 2 Zamawiający wymaga złożenia : a) JEDZ b) Informacji z krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 1,2,4 pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Money laundering or terrorist financing: Zgodnie z art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Zamawiający 
wymaga złożenia : a) JEDZ b) Informacji z krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 1,2,4 pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
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Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Zgodnie z art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 
Zamawiający wymaga złożenia : a) JEDZ b) Informacji z krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 1,2,4 pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Zgodnie z art. 109 ust.1 pkt. 7 
Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust.1 p. z. p. w zakresie odnoszącym 
się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 36 p. z. p. oraz w zakresie 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust.1 pkt.1,5,7,10 p.z.p- wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik do SWZ
Participation in a criminal organisation: Zgodnie z art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Zamawiający wymaga 
złożenia : a) JEDZ b) Informacji z krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 1,2,4 pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Arrangement with creditors: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) 
JEDZ b) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Bankruptcy: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu 
lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Grave professional misconduct: Zgodnie z art. 109 ust.1 pkt 5 Zamawiający wymaga złożenia: 
a) JEDZ b) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu , o 
którym mowa w art. 125 ust.1 p. z. p w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 36 p.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 109 ust.1 pkt. 1,5,7,10 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ;
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Zgodnie z art. 109 ust.1 pkt 8 Zamawiający wymaga 
złożenia: a) JEDZ b) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu , o którym mowa w art. 125 ust.1 p. z. p w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 36 p.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 109 ust.1 pkt. 1,5,7,10 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ;
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Zgodnie z art. 
109 ust.1 pkt 6 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu , o którym mowa w art. 125 ust.1 p. z. p w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 36 p.z.p. 
oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust.1 pkt. 1,5,7,10 p.z.p. wzór 
oświadczenia stanowi załącznik do SWZ;

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Budowa nowoczesnego budynku Szkoły Podstawowej w Skokowej- Wykonanie 
Zagospodarowania Terenu przy budynku.
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót polegających na wykonaniu 
zagospodarowania terenu przy budynku Szkoły Podstawowej i Przedszkola w Skokowej. 2.
Obiekt zlokalizowany jest w miejscowości Skokowa przy skrzyżowaniu ulic Kościelnej i 
Piaskowej, na działkach nr 369/2, 369/4, 369/5, 363/27, 363/29, 363/30 obręb Skokowa w 
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Gminie Prusice. 3.W ramach realizacji zostaną wykonane: a)w zakresie branży budowlanej i 
drogowej: • prace ziemne: niwelacja terenu, wykonanie nasypów, stabilizacja gruntu pod 
nawierzchnie • wykonanie nawierzchni dróg wewnętrznych, chodników i placów, • budowa 
miejsc postojowych, zatoki autobusowej i opasek wokół budynku o szerokości 50 cm, 
wypełnioną otoczakami, na obszarach zlokalizowanych po stronie północnej, zachodniej oraz 
południowej wokół budynku szkoły, z wyłączeniem miejsc wskazanych w projekcie 
zagospodarowania terenu jako utwardzenia – tj. chodniki z kostki betonowej. • wykonanie 
placu miejskiego i terenów rekreacyjnych, • montaż elementów małej architektury - ławki, 
kosze itp., • wykonanie wiaty z miejscem gromadzenia odpadów, • wykonanie trawników, b) w 
zakresie branży elektrycznej: • wykonanie oświetlenia terenu zewnętrznego, w tym montaż 
słupów oświetleniowych o wys. 6 m i 4 m, • montaż opraw oświetleniowych LED, • wykonanie 
linii kablowych zasilających, • prowadzenie kabli w rurach ochronnych, • wykonanie uziemień 
instalacji, • wykonanie oświetlenia wiat rowerowych. c) w zakresie branży sanitarnej: • 
wykonanie kanalizacji deszczowej odprowadzającej wody opadowe z projektowanych 
nawierzchni, • wykonanie wpustów deszczowych betonowych z osadnikiem o średnicy 50 cm, 
• montaż wpustów z kratą żeliwną o wymiarach 40 × 60 cm, • wykonanie przykanalików od 
wpustów do sieci kanalizacji deszczowej, • wykonanie odcinków kanalizacji deszczowej, • 
wykonanie odwodnienia liniowego klasy C250 o szerokości 20 cm i długości ok. 3 • włączenie 
projektowanej kanalizacji do istniejącej sieci kanalizacji deszczowej na terenie działki, • 
wykonanie odwodnienia nawierzchni poprzez układ spadków podłużnych i poprzecznych. 
Pozostały opis znajduje się w pkt III SWZ Opis przedmiotu zamówienia.
Internal identifier: ZP.271.1.1.2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233140 Roadworks
Additional classification (cpv): 45223300 Parking lot construction work

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Wrocławski (PL518)
Country: Poland
Additional information: Miejsce realizacji zamówienia: Skokowa, Gmina Prusice woj. 
dolnośląskie -działki nr 369/2,369/4,369/5,363/27,363/29,363/30 obręb Skokowa.

5.1.3.  Estimated duration
Duration end date: 30/07/2026
Other duration: Unknown

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Wykonawcy muszą spełniać warunki udziału w postępowaniu 
dotyczące zdolności ekonomicznej i finansowej oraz zdolności technicznej i zawodowej. W 
szczególności Zamawiający wymaga posiadania ubezpieczenia OC w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę min. 1 000 000 PLN, wykazania 
wykonania co najmniej jednej roboty drogowej o wartości min. 1 000 000 PLN brutto w okresie 
ostatnich 5 lat oraz dysponowania osobami posiadającymi wymagane uprawnienia 
budowlane. Szczegółowy opis warunków określono w SWZ.Postępowanie prowadzone jest z 
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zastosowaniem procedury odwróconej zgodnie z art. 139 ustawy Pzp. Wstępne potwierdzenie 
spełniania warunków następuje poprzez złożenie JEDZ.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: European Single Procurement Document Request

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena
Description: Cena ( C ) - znaczenie 60 %.Zamawiający dokona oceny w skali od 0 do 60 
punktów. Ilość punktów przyznanych w powyższym kryterium obliczona zostanie wg wzoru: 
C=najniższa cena/cena badanej oferty) x maksymalna liczba punktów do uzyskania .
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Name: Okres wydłużonej gwarancji (G)
Description: Okres gwarancji na wykonany przedmiot zamówienia (G)-znaczenie 10% 
Zamawiający dokona oceny w skali od 0 do 10 punktów. Wymagany minimalny okres 
gwarancji na wykonane roboty budowlane, wynosi 36 miesięcy . Punkty przydzielane będą 
według tabeli: Okres gwarancji w miesiącach Liczba pkt. 36 miesięcy-0pkt , 48 miesięcy- 5 pkt, 
60 miesięcy-10 pkt W przypadku, gdy Wykonawca nie wskaże w formularzu ofertowym okresu 
gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca zaoferował minimalny wymagany okres 
gwarancji i przyzna 0 pkt.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 10
Criterion: 
Type: Quality
Name: Skrócony okres wykonania robót budowlanych (S)
Description: Zamawiający dokona oceny w skali od 0 do 30 punktów. Oferty będą oceniane w 
odniesieniu do skrócenia terminu realizacji robót budowlanych w ramach zamówienia. 
Maksymalny termin wykonania realizacji umowy wg. poniższych zasad:Liczba pkt. Do 
30.07.2026r. -0pkt., Do 15.07.2026r.-10pkt., Do 30.06.2026r. -20pkt., Do 15.06.2026r.-30pkt.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 30

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://prusice.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://prusice.ezamawijacy.pl
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 17/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 

https://prusice.ezamawiajacy.pl
https://prusice.ezamawijacy.pl
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Opening date: 17/04/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Informacje o terminach odwołania: 1.Środki ochrony 
prawnej określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w 
konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 
17.11.1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału 
nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie sądu 
zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych".11. Skargę wnosi się 
za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
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wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. Prawo pocztowe jest równoznaczne 
z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktam
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Gmina Prusice
Registration number: 9151603758
Department: Gmina Prusice
Postal address: Rynek 1
Town: Prusice
Postcode: 55-110
Country subdivision (NUTS): Wrocławski (PL518)
Country: Poland
Contact point: Gmina Prusice
Email: k.szachniewicz@prusice.pl
Telephone: 713126224
Internet address: www.prusice.pl
Information exchange endpoint (URL): https://prusice.ezamawiajacy.pl
Buyer profile: https://prusice.ezamawiajacy.pl
Roles of this organisation: 
Buyer
Procurement service provider

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Department: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17A
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Sekretariat Biura Odwołań
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: (22) 458 78 01
Internet address: https://uzp.gov.pl/kio
Information exchange endpoint (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-
spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izbyodwolawczej/UZP
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:k.szachniewicz@prusice.pl
http://www.prusice.pl
https://prusice.ezamawiajacy.pl
https://prusice.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izbyodwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izbyodwolawczej/UZP
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Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 89411179-974b-45f4-a662-4eb899544825  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 02/03/2026 11:09:07 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 151667-2026
OJ S issue number: 44/2026
Publication date: 04/03/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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